
Неприятно вышло с дорожной картой. В конце концов, Лин Йен совсем не планировал вызвать
кого-то типа Императрицы и договариваться с ней. По крайней мере теперь, когда она под
рукой, возможной засады у телепортов можно не опасаться, поэтому можно воспользоваться
более быстрым путём.

На том и порешив, Лин Йен стал размышлять, как ему представлять Императрицу? Пока она
маскируется и носит одежду, она сойдёт за обычного человека, но будет непросто объяснить её
внезапное появление и постоянное нахождение рядом. Слишком бросается в глаза.

— Тебе не нужно об это беспокоиться. — сказала Императрица, уловив мысли Лин Йена. — Я
могу быть невидимой для других людей.

— Ты можешь и невидимкой стать?

Императрица ничего не сказала, но её фигура тут же начала исчезать. Хотя в его глазах она
действительно исчезла, Лин Йен всё ещё чувствовал, что она неподвижно стояла на том же
месте.

— Вот и всё, оптическая невидимость!

Так называемая оптическая невидимость, грубо говоря, заключается в использовании
оптических принципов отражения света, образующих эффект невидимости.

Так устроен человеческий глаз. Его достаточно легко обмануть, чтобы отправить в мозг
неверную информацию.

Но в этом мире не все люди полагаются на невооружённый глаз, так что всех такой
невидимостью не обманешь. Могут лишь посыпаться новые вопросы.

— Эта невидимость всего лишь небольшая уловка. — Императрица снова уловила его мысли. —
У меня есть и другие способы заставить людей не обращать на меня внимание.

Как же легко она его читает!

Ещё до её прибытия, Лин Йен почувствовал мощь разума Императрицы, поэтому он поставил
жертвенный контроль на максимум и наложил на неё столько ограничений.

Это было больше нужно не для контроля над ней, а в целях безопасности, чтобы она его не
убила или с помощью своих сил не превратила в раба, а то и в новую верную собаку.

Опыт общения с ней показал, что его опасения были далеко не напрасны.

Раз уж она говорит, что её не обнаружат, пока она не захочет, то стоит поверить ей на слово и
не задавать больше лишних вопросов. Да и каковы шансы, что она скажет ему всю правду?
Главное, что она может.

Изначально Лин Йен думал поместить её в древесное пространство, но вспомнил, что это
территория Ми Нилуо. Смогут ли они ужиться? С другой стороны, не вечно же чистой и
невинной Ми Нилуо общаться только с двумя одинаковыми на вид парнями.



Размышляя об этом, Лин Йен решил отправиться в древесное пространство вместе с Лин
Дайдаем.

— Побудь тут немного, нам нужно кое-что обсудить. — попросил её Лин Йен.

Лин Дайдай уже знал, что хотел сделать Лин Йен.

— До свидания! — сказал Лин Дайдай и помахал ей. — Будь хорошей девочкой.

Императрица улыбнулась и помахала ему рукой в ответ. Когда Лин Йен и Лин Дайдай исчезли,
она решила осмотреться вокруг.

Двор, который превратился в руины, напоминал ей земные пустоши. Невольно, такая
обстановка навевала ощущение, будто она дома.

Среди гравия Императрица нашла уцелевшую книгу. На Земле они стали большой роскошью. К
счастью, сама она не страдала от этого недостатка, потому что жила в библиотеке, в которой
собрали немало книг, до того, как начался зомби-апокалипсис.

Для разумных зомби они были хорошим развлечением, которое помогало им скоротать время и
узнать, каким был мир, до того, как они его уничтожили.

Эту же книгу она вообще не могла понять. Слова были слишком волшебными. [1]

— Он ведь говорил про магию?

Императрица раскинула ладони и её мозг охватил всё окружение, обнаружив в воздухе
множество ионов элементов.

Такие стихии, как огонь и вода не были ей близки, но вот тьма активно тянулась к ней, как
железный песок к магниту.

Богатые тёмные элементы сгустились в чёрный как смоль шар на её ладони. Другие проникли
в её тело, объединившись с каждой клеткой и напитывая её.

Магическая сила и сила тёмного атрибута мало-помалу собирались в её теле.

На девятой эволюции, став зомби императорского уровня, она почувствовала, что достигла
своего предела. В земной среде это было потолком не только для неё, но и для всех остальных
зомби. Продвинуться дальше просто невозможно.

Императрица знала, что десятая эволюция приведёт к совершенно новой трансформации, но
из-за недостатка пищи, это была несбыточная мечта.

Даже если она съест шестёрку других императоров, этого будет мало. Они тоже об этом знали,
поэтому всё, что им оставалось — дожидаться медленной смерти.

Однако теперь Императрица почувствовала, что её верхний предел ослаб. Она нашла новый и
удобный путь к десятой эволюции.

— Я действительно поступила правильно. Мир магии и боевого духа станет моей новой
отправной точкой.

Императрица сжала все пять пальцев в кулак, и шар тьмы лопнул, растворившись в воздухе.



— Призыватель Лин Йен, ха-ха-ха-ха!

1. Полагаю, что она достаточно просканировала разум Лин Йена, чтобы выучить местный
язык. В оригинале говорилось именно про волшебные слова, а не про незнакомый язык. Раз уж
это одна из книг из коллекции Аланара, то она явно сложнее тех, что лежат в библиотеке с
первого по пятнадцатый этаж.
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